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ru| [lepeBoaveckas AMBEPCUMBHOCTL
B acMeKkTe TPAaHCKOAMPOBAHUS KMHEM U TaKeM
B poMaHe 3. YOPTOH «3noxa HEBUHHOCTU»

OrHesa E. A., HeBaneHas E. B.

AnHomauus. CTaTbs OTpaKaeT pe3yIbTaThl KOMOVMHMPOBAHHOTO MOAX0A K MCCAeIOBAHUIO TPAHCKOAMPOBA-
HMSI KUHEM U TaKeM B KauecTBe eIVHUI] MHOOPMATUBHOTO KOJA XyIOKeCTBEHHOTO Mpou3BeneHus J. YOPTOH
«JIoxa HEBMHHOCTY» B TIpOIecce MepeBoaYecKoi AuBepcuduKauy TeKCTa Ha pPycCKuit si3bIk. OCHOBaH-
HbI/i HA TEOPUU TIEPEBOAHOI MHOKECTBEHHOCTH, IIPMEM ITePeBOIUeCKOl NUBepcudUKaM CO3IaeT mpe-
TIOCBUIKY JIJIs1 BBISIBJIEHMS CTeIleH! ITepeBOMMOCTY B KaueCTBe IMPOM3BOAHOI SIBIeHUS ITepeBOJYeCKOi Au-
BepcuBHOCTH. Lleb MCCIeqoBaHMST 3aKII0YAeTCS B BBISIBJIEHMY MHTEPIIPETATUBHONM crienn@uKM CrieKTpa
(bYHKIIMOHMPOBAHMS TTePEeBOAYECKOI TUBEPCUBHOCTY KMHEM U TakeM KakK MapKepoB HeBepOaJbHOTO KOIa
B MH(OPMAaTUBHOM KOfe Mpou3BeieHNs 3. YOPTOH «JToXa HEBMHHOCTM» Ha PyCcCKOM si3bIKe. HayuHast HOBU3-
Ha OTpeleNsieTcsl TeM, YTO B paboTe OIpeesieH CIIeKTP MepeBoAueckoi AuBepcuduKanmmu KMHEM U TakKeM,
BbISIB/IEHA CITelduKa epeBoauecKoi IMBEPCUBHOCTHY ITUX MapKePOB HeBepOaIbHOTO KOfia, YTOUHEHbI op-
MYJIMPOBKY TIOHSATUIA «TIepeBoAYecKast AvBepcuduKanus» 1 «repeBodeckasi IMBEpPCUBHOCTb». B pesynbrare
TIpUMEHeHMsI TIpUeMa IepeBOYecKoli quBepcubUKaLMM Kak OFHOrO M3 (OpMAaTOB IepeBOIYECKON MHOXKe-
CTBEHHOCTM IPOCIEKUBAIOTCS TTPEATIOChUIKM (DYHKIIMOHMPOBAHUS TIEPEBOMUYECKON IMBEPCUBHOCTY B BUIE
CIIeKTpa Bapualuii TPAHCKOAMPOBAHMS KMHEM Y TaKeM OPUIMHAJIBHOTO TEKCTa CpeiCTBaMMU s13bIKa IepeBoia.

en| Translational diversivity in the transcoding aspect of kinemes
and takemes in E. Wharton’s “The Age of Innocence”

E. A. Ogneva, E. V. Nevalenaya

Abstract. The article shows the results of a combined approach to the study of kinemes and takemes trans-
coding as units of the informative code in E. Wharton’s “The Age of Innocence” in the process of transla-
tional diversification of the text into Russian. Based on the theory of translational multiplicity, the method
of translational diversification creates the prerequisites for identifying the degree of translatability as a de-
rivative of the phenomenon of translational diversivity. The purpose of the study is to determine the spec-
trum of translational diversivity’s functioning for kinemes and takemes as markers of the non-verbal code
in the informative code of E. Wharton’s “The Age of Innocence” in Russian. The scientific novelty is determined
by the fact that the work determines the spectrum of translational diversification of kinemes and takemes,
identifies the specific features of translational diversivity of these markers in the nonverbal code, clarifies
the wording of the concepts of “translational diversification” and “translational diversivity”. As a result of using
of the translation diversification technique as one of the formats of translation multiplicity, the prerequisites
for the functioning of translation diversivity are traced in the form of a spectrum of variations in the trans-
coding of original kinemes and takemes by means of the translation language.

BBenenne

AKTyasbHOCTb TIPOBOAMMOTO MCCIeN0BaHMsT 00YC/IOB/IEHA HEOOXOIMMOCTHIO BISIB/IEHNS CITEIMGbUKIM [TEPeBOIUEe-
CKOIt mvBepcudMKaLMy KMHEM ¥ TaKEM KaK eIVHUII XyIOKeCTBEHHOro MH()OPMAaTUBHOIO KOZa, 3HAYMMOCThIO WH-
TeprpeTanuu IepeBoIeCcKoii AMBEPCUBHOCTM KMHEM 1 TAKEM B KaUeCTBE PE3YIbTaTUBHOIO CIIEKTPa MYHKIIVOHMPO-
BaHMsI [epPeBOIUECKO IuBepcudMKaIMK B IPOIECce TpaHCKOAMpoBaHus poMaHa 3. YopToH “The Age of Innocence”
Ha PYCCKMIA A3BIK.

B coBpeMeHHOM IMepeBOAOBeIeHNY BOCTPe6GOBAHO BhISIBJIEHE MEXaHM3MOB 1 Pe3y/IbTaTOB MepeBOaUYeCKOli Aesi-
TeJbHOCTH, GOPMUPYIOLIEH 1Ba HAyYHBIX HAMTPABIEHMS: C OTHOM CTOPOHBI, CC/IeJ0OBaHe KOTHUTUBHBIX MTPOIIECCOB,
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BO3HMKAOIIMX Y MEePeBOAUMKA B X0 BOCIPUSITUS M aHAAM3a TEKCTa HAa MHOCTPAHHOM SI3bIKe, a C IPYroil CTOpO-
HbI, OTIpeJiefieHe aJTOPUTMOB BbIOOpa MepeBOmUeCKMX TpaHchopMaluit s mepemaun eIuMHULIBI TepeBoia TOro
WIM MHOTO KJTacca.

BTopoe 13 mepeunciieHHbIX MTepeBOA0BeUeCKIX HAaYUHbIX HAIPaBlIeHUil TeCHO CBS3aHO C IMOCTYJIaTaMU TeopUn
TEKCTa, B KOTOPOJi TEKCT «00J1aiaeT HEKOTOPBHIM eAVHBIM — 3aMKHYTBIM B cebe 3HaUeHMEM U OTYETIMBO BbIPaykKeHHO
TpaHuIIel, MO3BOJSIONIEIN SICHO BBIAEINUTD €ro U3 OKPY)KAIOIIEro CEMMOTUYECKOr0 KOHTeKcTa» (JlIotman, 1992, c. 192),
YTO IpeAoIpeseiseT BO3MOXKHOCTY €ro TPAaHCKOAMPOBaHMSI Ha [1epeBOSHOI 3bIK. TpaHCKOAMPOBaHMEM MU TIEPEKO-
IVPOBKOI Ha3bIBAETCS «ITpeoOpa3oBaHMe COOBIIEHNMST U3 OMHOI SI3bIKOBOII CUCTeMbI B Apyryio» (OrHeBa, 2012, c. 68).
C yueToMm TOro (hakTa, YTO B HACTOSIIIIEM UCC/IENOBAHUYM PEUb UAET O TPAHCKOIMPOBAHUMA XYIOXKECTBEHHOTO ITPOM3Be-
JIeHMsI, BO3HMKAEeT HeOOXOOMMOCTh IaTh OIpe[esieHMe TTOHSITUIO «XYI0KEeCTBEHHbII MepeBOM», MOJ KOTOPbIM ITOHM-
MaeTcs «ocobast hopma IBVDKEHMSI: IBVDKEHMS OT SI3bIKA K SI3bIKY, OT 3THOCA K 3THOCY, ABMKEHMEe BO BpEMEHM U B TIPO-
crpaHcTBe» (JIpiceHKOBa, YaiikoBckuit, 2009, c. 148). IlepeunciieHHble MapamMeTpbl XyAOXKECTBEHHOTO MepeBoaa
OIMpPeIeSIIOT «ITyTh IIPEOA0TIEeHMS KyJIbTYPHOTO U3oisiuonn3mMa» (PKuposa, L3sikan, 2020, ¢. 139-141).

Xy[IoXXeCTBEHHBII IIepeBO, — 3TO He UTO MHOe, KakK «IIpoliecc, B KOTOPOM IepeBOAUMK MOayYaeT OpUTMHaIbHOE
Mpou3BeIeHMe, BIIMTBIBAET €r0  3aHOBO CO31aeT HOBbIN TeKCT» (Kyrwe, 2021, ¢. 236).

Bcé vame, kak ormeuaer [I. C. Jledanos (2021, c. 56), uccienoBanus mepeBoja BeIXOIST Ha Tiepudepuio Min cTa-
HOBSITCSI MEXXAMCIMIUIMHAPHBIMY, OKa3bIBasICh B «(hOKyce Ha MpeacTaB/ieHus o 6anaHce». B oTinune ot pabort, Haile-
JIEHHbIX HA MCCJIeAOBaHME KOTHUTUBHBIX MPOLECCOB MEPEBOAUECKON AesITeIbHOCTY, TaHHAsl CTaThsl TTOCBSIEHA MH-
TeprpeTanyuu MepeBOIUECKON TMBEPCMBHOCTY KMHEM U TakeM, (PYHKUMOHUPYIOIIMX B CBETE MEpPeBOIUECKO Bapua-
TUBHOCTU/VHBAPUAHTHOCTU Y SKCIIPECCUBHOCTY IIPYU TPAHCKOAMPOBAHMM CPeICTBAMM II€PEBOIHOIO SI3bIKa.

B mpotiecce ucciiemoBaHysI peliaanch cienyolye 3anaun: 1) BeI60p XyJ0sKeCTBEHHOTO MPOV3BeIeHNs, OTBeYalo-
11ero MpUHIMIIAM ITlepeBOIUeCKOl MHOKECTBEHHOCTH; 2) OCYILeCTBIeHMEe JIMHIBUCTUYECKOIO aHaIM3a apXUTEKTOHM-
KY BBIOPAHHOTO IIPOM3BENEHMS C LIebI0 OTpee/IeHMsI CTIEKTPa eOVHULL XYI0KeCTBEHHOTO MHGOPMATUBHOTO KOZA;
3) kmaccuduKays eIVHNIL XyI0KeCTBEHHOr0 MHGOPMAaTUBHOTO KOJIa TEKCTA OPUTMHAIA HA TPYIIIbI B COOTBETCTBUM
C MIX CEMAHTMKOI; 4) TIperiepeBOAUeCcKIit aHaIN3 KMHEM 1 TakeM KaK MapKepoB HeBep6aibHOTO Kofla B COCTaBe XyIO0-
SKECTBEHHOTO MH(MOPMAaTUBHOIO KOJIa TEKCTA OPUIMHANA; 5) BU3yanmusaius CrieKTpa rnepeBoAvYeckoi gusepcudmka-
MY KMHEM M TakKeM pOMaHa Ha PYCCKUI SI3bIK; 6) MHTepIIpeTanys mepeBoAUYecKoil JMBepCMBHOCTY KMHEM U TaKeM
B TEKCTaX POMaHa Ha PyCCKOM SI3bIKE.

B npoBoayiMoM ucciiefoBaHUM aHAIM3UPYIOTCS KMHEMbI U TaKeMbl B apXUTEKTOHMKE OAHOTO 13 POMaHOB aMepu-
KaHCKOi nucaTenbHUIIb 3. YopToH (E. Wharton) — o6agatenbHuLbl ITyIMTIIEPOBCKO IIpeMuM B 06/1aCTV JIUTEpATYy-
pbl. IHTepec K «mmcaTelbcKoMy Hacienuio Oaut Yopton» (Becranosa, 2013, c. 155) uccienoBareny pasaudHbIX 00-
JlacTeil 3HaHUS TPOSIBSIOT yKe yeTBepTh Beka. Tak, B 2006 rogy U. H. TumolieHko, aBTOp AMCCEPTALMOHHOTO UC-
cneposanus «Tpumorus daut YopToH o “Crapom Hbio-Mopke” 1 npo6iema hopMupoBaHusl HaLMOHATbHOI auTepa-
Typsl CIIIA», omucana «OCHOBHbIE MIeliHbIe U XyIOKECTBEHHbIE 0COOEHHOCTY HPAaBOOMMCATEIbHBIX POMAaHOB DIUT
YopTton» (2006, c. 5). Oanee, M. I1. Kusuma (2007) B moHorpadum «’Kenmmnaa Ha ropore XX Beka. JKusHb 1 TBopue-
CTBO IIUT YOPTOH» OMMCHIBAET MPOGIEMbI JKM3HU U TTOJIOKEHMS SKeHIIMHBI B 061ecTBe KoHIa XIX — Havama XX Be-
ka. E. K. Becrianosa (2013) onuceiBaeT JIMYHOCTD J. YOPTOH U ee BKJIAJ, B MUPOBYIO JIMTEPATypy KaK 4acTb «TpaHCAT-
JIAHTUYECKOI JInTepaTypbl XX BeKa».

MarepuajioM JaHHOTO MCC/IeIOBaHMs OCTYXKmM TekeT pomana (Wharton E. The Age of Innocence. N. Y.: W. W. Nor-
ton and Company, 2022) 1 TeKCTbI LIECTU TTePEBOIOB:

e BaproH 3. 3moxa HeBMHHOCTH / T1ep. ¢ aHr1. E. 3. ba6aesa. M.: KPOH-IIPECC, 1994;

e VYopToH 3. Bex HauBHOCTH / iep. ¢ aHTI. M. . Bekkep. M.: PUITOJI Knaccuk, 2011a;

e VYopToH 3. Bek HeBMHHOCTU / Tiep. ¢ aHrI. B. U. CegaTkuHa. M.: Cegbmast kuura, 2013;

e VYopToH 3. dnoxa HeBMHHOCTH / iep. ¢ aHr. E. B. OceHeBa. M.: Okcmo, 2022;

e VYOpTOH 3. dnoxa HeBMHHOCTH / iep. ¢ aHri. U. 4. JoponnuHa. M.: ACT, 2024;

e VOpTOH 3. drioxa HeBUHHOCTH / Tiep. ¢ aHrit. JI. I1. dpkuHa. M.: Lentprnonurpad, 2011b.

B uccnepgoBaHuu ripumMeHeHa CJieyrolasi COBOKYITHOCTb METOAOB: 1) JIMHTBUCTUYECKNI aHAIMU3 TeKCTa pOMaHa, 103-
BOJIVBILNIA BBISIBUTH CIIEKTP €OVHUILL XyOOXKEeCTBEHHOTO MH(OPMATUBHOTO KOA B TEKCTe OPUTMHAIA POMAHa; 2) cCeMaH-
TUYECKUIT aHamM3, KIaccu@UUMPOBaBIINi eIMHUIBI XYIOKECTBEHHOTO MH(GOPMATUBHOTO KOJIa HA TeMaTUYecKue TpyI-
TbI; 3) TpeAIiepeBOAUECKUT aHaIN3, OIpeIe/SIONi CIIeKTP ITepeBOJYeCKOi quBepcuduKayy KMHEM Y TaKeM apXu-
TEKTOHUKM TEeKCTa OPUTMHAIA, TPeICTaBIeHHbI/I B TEKCTaX IIECTV IepeBOfOB; 4) CPaBHUTETbHO-COIIOCTABUTEIbHbIN
MeTO[I, BbISIB/ISIOLINI CTEIIeHb COOTBETCTBUS CITIEKTPA TIEPEBOAUECKON AMBEPCUBHOCTY KMHEMHBIM M TAKEMHBIM eIVHU-
11aM TeKCTa OpUr1Hasa.

TeopeTnueckoii 6a30i1 MccaeqoBaHKs MOCTYKWIM paboThl ciieqyomux aBTopoB: Tpyabl E. K. Becrianosoii (2013),
W. T. XKuposoit, U. Li3skan (2020), B. >Kyroe (2021), II. C. JTedpanoa (2021), 10. M. Jlormana (1992), M. Williams (2004)
B 00J1aCTY JIMHTBUCTUKY TeKcTa; Tpynbl E. JI. JIbiceHKOBO#, P. P. YaiikoBckoro (2009) B chepe rnepeBomgHOI MHOXKe-
CTBEHHOCTH.

CormpspkeHMe TeopuM TEKCTa U MepeBOIOBeIeHMs OCYIECTBIEHO C MPUBIeYeHMeM KOHUEMIMM NHGOPMATUBHOTO
KOJia, B COCTaBe KOTOPOTro GYHKIMOHMUPYIOT MapKepbl HeBep6aTbHOTO KO/Ia KOMMYHMKAI[MI, pacCCMaTPUBaeMbIe B TPY-
nax U. A. anunenko (2016), H. A. TpodumoBsoit (2022).

[TpakTMUeckasi 3HAUMMOCTD 3aK/II0UAETCS B PACIIMPEHNY METOAOIOTUM UCCAeN0BaHNS XyI0KeCTBEHHOTO TEKCTa
KaK 06beKTa MepeBoOBeAeHNS, UTO TIO3BOIUT MPOBOAUTE 3 GEKTUBHBIN ¥ KOMIUIEKCHBIM aHAIN3 eVHULL TTepeBo-
Jla TIpM MHOKECTBEHHOCTM IepeBOAoOB. [laHHbIe, MOJyYeHHbIe B XOZe IMPOBeIeHMs] MUCCAeIOBaHMSI, MOTYT OBITb
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VICIIOJIb3OBAHbI B paMKaX TaKMX JIEKIMOHHBIX M CEMMHAPCKUX KYpPCOB, KaK TeOPpUSA U IMPaAKTUKaA IIepeBoaad, TeOpUs
TEeKCTa, IEKCMKOJIOTUS, ITIPAKTUKA YCTHOIZ U MMCbMEHHO peun, CTUJIINCTUKA MHOCTPAHHOTO S3bIKa.

0GcyRkIeHue U pe3yIbTaThl

ITepesodueckasn dusepcudukauus u nepegodueckas oueepcu8HOCMb

Vrny6neHue Moaxoja K MCCIeJOBaHMIO ITIepeBOAHOI MHOKecTBeHHOCTH (YaiikoBckuit, JIbiceHKoBa, 2013) B mpesiom-
JIEHUY K CPaBHUTEbHO-COMOCTABUTETBHOMY aHAIN3Y BeJeT K MPUMEHEHMI0 HOBOTO CIIoco6a M3ydeHMs] MHTepPIIpeTa-
TUBHBIX BO3MOXKHOCTEN (DYHKIMOHUPOBAHMS XYIOKECTBEHHOrO MH(GOPMATUBHOTO KOZa B TEKCTe MepeBojia U 0Co6eH-
HOCTelt XyI0KeCTBEHHOTO MepeBojia B I1eJIOM ITpM MepeBoAuecKoit quBepcubukanmiu. [lepeBogueckast quBepcubuKa-
LIMS — 3TO TPOILIeCC TTepeBoJa eOMHULL TEKCTa OPUTMHAA, BBITTOIHSIEMbIN Pa3IMUYHBIMU MTepeBOIYMKaMu. PesynbTaTom
SIBJISIETCSL TIepeBOiuecKasi IMBEPCUBHOCTD, 110, KOTOPO MOHMMAETCsI CIIeKTDP MepeBOJHbIX BapUAaHTOB, ITPOSIBISIOLIX
MPU3HAKM CUMMETPUY ¥ aCUMMETPUM TI0 OTHOLIEHUIO K eAMHUIIAM ITIepPeBOAa.

B oTninune oT mpuMeHeHMSI CPaBHUTEIbHO-COTIOCTAaBMUTEIbHOTO aHA/IN3a eMHUIL TeKCTa OpUTMHAaIa U TeKCTa Te-
peBojia B JII060# mape sI3bIKOB, MCCIEIOBAHMS TIePeBOIUECKOI TUBepCcUbUKALINK U ee pesy/bTaTa — MepeBoaYecKoit
JIMBEPCUBHOCTY — HalleJieHbl Ha BbISIBJIEHME MHTEPIIPETATMBHOIO NOTEHI[Masla TepeBOAHBIX eAnHULI. [TepeBogueckast
nyuBepcubmKalms, Kak 1 repeBogueckast MBepCUBHOCTD, TTOPa3AesisieTcsl Ha IBa TUIIA: MOHOJIMHIBAIbHBIN U TTOIN-
JIMHTBaIbHBIN. C y4eTOM pe3yabTaTOB TPAHCKOAVPOBAHMS MepPeBOAHbIX €IMHMI], KOTOpPble MOTYT MMeTh KaK MUIeH-
TUYHBIE, TAaK U pa3Hble (opMaThl IIepeBOa HA PYCCKUI SI3BIK C TOYKM 3PEHUSI CUMMETPUM COEepPKaHUS U BbIpaske-
HUSI, MOSKHO TOBOPUTb O MOHOJIMHTBAJIbHON NEPEBOAUECKON OuBepcudMKalmumu. AHATM3UpPyeMble TIePeBOAbl B TaH-
HOV CTaTbe He TpeAIoNaraloT IPOBeIeHMs UCCIeIOBaHMSI TOMVIVMHTBAIIbHON TepeBOIUecKoil auBepcuduKkanmy,
0] KOTOPO¥ ITOHMMAaeTCs TPAaHCKOAMPOBaHMe TeKCTa OpUrMHAa/Ia HA HECKOIbKO MHOCTPAHHbIX SI3bIKOB.

Xy#oskeCTBEHHBIN TEKCT KakK «AMaJor MeXAy aBTOpPOM, uuTaTeneM, ucciegopartenem» (Macmosa, 2024, c. 6) u ne-
peBoj, Kak «TpaHcdep XyAOKeCTBEHHOTO 3HAHUS, 3a/I0KEHHOTO B CIOXKET OPUTMHAJIA, SIBJISTIONIEr0oCs MPOEeKIyei pe-
aJIbHOTO MJIY BBIMBIILJIEHHOTO Mypa» (OrHeBa, 2021, c. 98), onpenensioT TeHAEHIMM TIEPEBOAUECKON AuBepcudmKa-
UMY KMHEM U TakeM. TepMuH «KMHeMa» MPOMCXOAUT OT JIpeBHErpevyeckoro kivia, T. e. «aBuskeHue». [log KuHeMoit
TIOHMMAETCSI «BbIPa3UTeNbHOE, 3aKOHUEHHOE (MMelollee ONpeesIeHHYI0 CTPYKTYPY, CII0COO UCITOTHEHMUS U CTOJIb SKe
YCTOWUMBOE 3HAUEHME) M CAMOCTOSITeNbHOE (OTJIMYHOE OT APYroro) MMMMYECKOoe, )XeCTOBOe MM (MKCUPOBAHHOE
(mo3a) TenogBuskeHue» (Hemobun, 2003, ¢. 76). Byayun 06pa3oBaHHOI OT JJATMHCKOTO IJ1aroja tangere = tactus = to
touch, Takema SIBISIeTCSI MHOMKATOPOM «TaKTMIBHOTO KOHTAKTa B BMe KacaHMs Tejla KOMMyHMKaHTOB» (Tpodumona,
2022, c. 161). Takemoit Ha3bIBaeTCSl «OAVH U3 TUIIOB MapKepOB HeBepOAIbHOTO KOJla, 0603HAUaIOIINI ONMcaHNe TaK-
TWIbHBIX KecToB» (OrHeBa, beketoBa, 2023, c. 4215).

IMepeeodueckasn dusepcudukauus u nepeeodueckas 0ueepCU8HOCMb KUHeM pomaHa 3. YopmoH
HccnemoBaHue BapMaHTOB TPAHCKOAMPOBAHMS KMHEM U TaKeM, MOTYYEHHBIX B PE3y/IbTaTe MMEPEBOAUECKON qu-
BepcubUKaLVM, TTO3BOMSIET BBIIBUTh MX TEPEBOMUYECKYIO JUBEPCUBHOCTH, MPY KOTOPOJ CTAHOBUTCS BO3MOXKHBIM
OTIpEeIeSINTb CUMMETPUIO/aCMMETPUIO TUITAHOB COJIEPKaHMS Y BhIPAKEHMSI PACCMaTPUBAaEMbIX €IVHMUII TIEPEBOA.
(1) “The old lady chuckled, crumpled her lids, and went through the pantomime of archness” (Wharton, 2022, p. 298).
VccnenoBaHye BbISIBUIO CIeAYIOLINIA CIIEKTD ITepeBoLUYecKot fuBepcuduKalm KMHeMbl, OTpaskeHHbIi B Tabuie 1.

Ta6auua 1. Cnekmp nepegodueckoli dusepcuguxayuu kunemot “crumpled her lids, and went through the pantomime of archness”

IlepeBOoguMK KoHTekcT
M. W. Bekkep Cmapyxa uipKHYyIa, npuwypunace u uzobpasuna Ha céoem auuye Heumo uzpueoe (YoptoH, 2011a, c. 373).
E. 3. babaeBa Toxcunas dama ycMexHynacs, 3aicMypuwiacs, U Ha eé Jiuye NosA6WIaAcs aykaeas zpumaca (Baptos, 1994, c. 284).
JI. T1. SIpkuHa Cmapas dama cHosa 3akyoaxmasa, uzpueo npuujypueuiuce (YoptoH, 2011b, c. 343).
B. 1. CBaTKkuHa IToxcunas nedu 3akamuna znasa u xuxukxyna (Yoptos, 2013, c. 390).
E. B. OceHeBa Cmapas dama 3axuxuxana u NPUuLypuiace, 6cem ceoum sU0om uzodpaxcas uzpueocme... (YoptoH, 2022, c. 377).
W. §1. JopoHuHa Cmapyxa XMblKHY/I4, 3a3MYPuaacs u cocmpouna aykaeyio epumacy (Yoptos, 2024, c. 370).

IpencTaB/ieHHbI CIIEKTP MEPEeBOAYECKON AuBepcuMKaLyy MO3BOJSIET TIEPeiiTh K CIeOYIOIIeMy 3Tally, K MHTEep-
TpeTalnyuu MepeBoIYecKoii AMBEPCUBHOCTH, UCXO/S U3 TOTO, UYTO UMIUITMIIMTHAS KuHema “crumpled her lids” vimeet 3Ha-
yeHme “to press, bend, or crush out of shape” (Merriam-Webster. https://www.merriam-webster.com/dictionary/crumple)
(CKaTh, COTHYTh MM BBIAABUTH U3 (POPMBI), UTO MPEIBOCXUIAET OCHOBHOE MeiiCTBME, OIMMChIBAEMOE B KOHTEKCTE
TIpY TIOMOIIM KMHEMBI “went through the pantomime of archness”.

PaccmaTpuBaeMas UMIUIMIMTHAsE KuHeMa “crumpled her lids” B mepesoge E. 3. babaesoit u U. 5. JopoHMHOI TIpe-
CTaBJIEHA TJIaTOJIOM «3AX(MYPUJIACH», UTO TIPOSIBIISIET aCMMMETPUIO KaK IJIaHa COMepsKaHMs, TaK U TUIaHa BbIPasKeHMs.
M. . Bekkep u E. B. OceHeBa MpeaoKMIN TaKKe aCMMMETPUYHbIN [JIarOTbHbBIN BapUaHT «NpULYpUIach», TOTAA KaK
JI. TI. fIpkuHa nipuMeHmsIa JeerpuiacTme «<npuypusulliCy», 4TO TOXe IIPUBOAUT K acuMmeTpun. [lepeBogHOM BapuaHT
B. U. CBATKMHOI «3aKamuia 1a3a» CTUIMCTUIECKM OKpAIIeHHbI ¥ aCMMMETPUYHBbII.

dopMbI TTEPEBOAUYECKO TMBEPCUBHOCTY KMHEMBI “went through the pantomime of archness”, BbinonHeHHble M. U. bek-
Kep B BUJie eqVHUIIBI TIepeBoia «U300pa3uia Ha C860eM Jiule HeUmo uzpusoe», a Taxke dopmsl E. D. BabaeBoit — «ImosIBU-
Jlach JyKaBast rpuMaca» u Y. . IOpOHMHOM — «COCmpouia JiyKasyro 2pumacy» — aCMMMETPUUHbBI B IIaHe COMepsKaHMs
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M TUTaHe BbIPaskeHMsl, UTO MPOSIBJISIETCS vuepes TpaHChopMallnio KaTeropui UYncia. B oTimume oT Tpex NMpUBeAeHHbIX
TepeBOIHBIX BApUaHTOB, B hopme E. B. OceHeBOit «8ceM c80UM 8UIOM U300pAXCA UZPUBOCMb» HABTIONAETCST TTPUMeHe-
HMe TIpreMa I106aBIeHMs C 1efblo Tepefaun BceX KOMIIOHEHTOB BbISIBIEHHOI KMHEMBbI “went through the pantomime
of archness”. Torga kak JI. I1. IpKuHa mpy miepegave KMHEMbI UCITOIb3yeT IIPKeM CMbICIOBOTO Pa3sBUTHUS M YACTUUHOTO
OITYIIIeHVSI ¥ TIEPEBOIUT KMHEMY HapeuneM «uUzpueo». HecMOTpsI Ha MSITh MPEICTaBI€HHBIX (GOPM TepeBOIYeCKOit I1-
BepCcUMBHOCTH, B. Y. CBATKMHA MpuberaeT K MpuemMy ONyIIeHMs JaHHOV KMHEMBI, UTO BEJIET K MOTepe CTUIUCTIYe-
CKO¥1 OKpPaCKy MpeCTaBIeHHOTO KOHTEKCTA.

(2) “She lowered her eyes under his unseeing stare, and another fugitive flush passed over her face” (Wharton,
2022, p. 322).

Metadopnueckast kuHema “fugitive flush passed over her face” cosmaer 06pa3 CMYIIEHHO!, POOKO TepOMHM,
rae “flush” onpepensieTcs Kak “a tinge of red; a surge of emotion” (OTTEHOK KPaCHOTO; MPUJIMB SMOLIMIA). [lpyrast UMILIN-
LIMTHAs! KMHEMA JaHHOTO KOHTeKcTa “lowered her eyes under his unseeing stare” oMHOBPEMEHHO OIMCBIBAET U COCTOSTHUE
repost, ¥ TepOMHM, a TAK)Ke «HAMPSDKEHHOCTh» B X B3aMMOOTHOIIeHMsIX. OpurMHaibHas KMHeMa SKcIpeccuBHa. [Tepe-
BomuecKas auBepcubuKkalus otpaskeHa B Tabiuiie 2.

Ta6muua 2. Cnekmp nepegodueckoti dusepcugurayuu xuvem “lowered her eyes under his unseeing stare”, “fugitive flush passed over her face”

IlepeBOgUMK KoHTekcT

M. U. Bekkep OHa onycmuna 2na3a noo e2o0 HeUOSAUUM 830POM, U JIULO ee CHOBA HA M2HOB€EHUe 8CNbIXHYTI0
(YopToH, 2011a, c. 400).

E. D. babaeBa Bcmpemusg ezo omcymcmayrowjuii 632150, 0Ha onycmuia 2aasd, U eé 1ulo Ha Kakoe-mo MeHo8eHuUe
nomemteo (Bapton, 1994, c. 305).

JI. T1. SIpkuHa Iotimas ezo HegudAwWULi 830D, OHA Onycmuna 2iasa, u 6e2slli pyMsaHey, NaecHy 1 eli 8 1UYo
(YoproH, 2011b, c. 372).

B. . CeaTkuHa Mbii noynpukpetina enasa, usbezas 6321510a e20 He8UOAWUX 27143, YCMPEMJIEHHBIX HA Hee, U JIULO0 ee CHO8a
écnwvixHy0 (YOpTOH, 2013, c. 421).

E. B. OceHeBa ITo0 e20 HesuOAWUM 630POM OHA ONYCINUIIA 271A3A U 6HO8b HA CEKYHAY 2YCINO 3a1u1ace Kpackoti
(YoprtoH, 2022, c. 408).

W. 5. JopoHuHa ITo0 e20 HesudsAWUM 63271900M OHA ONYCIMUA 271434, U TUYO ee CHO8A HA MU2 6CNBIXHYJI0
(YoprtoH, 2024, c. 398).

IpencTaBieHHbIN CIIEKTP ITePEeBOIUECKOI AUBepcupUKaLM ITO3BOJISIET EPETY K MHTepIIpeTaluu nepesomue-
CKO¥1 IMBePCUBHOCTH, rae M. U. Bekkep nepeBoauT kuHemy “lowered her eyes under his unseeing stare” Kax «onycmu-
J1a 2na3a nood ezo0 HesUOAWUM 630pOoM». JIaHHBIN TIepeBOJ, CUMMETPUYEH C TOUKM 3peHUS] COXPAHEHUS! CMMMeTpPUM
Kak IJIaHa CofepskaHMs, Tak U IJlaHa BbIpaskeHus. B ¢popmax mepeBomueckoii auBepcuBHocTH JI. T1. IpKuHOI — «noii-
Mae ezo Hesuodswuli 630p, oHa onycmuaa 2nasa», E. B. OceHeBOIl — «no0d e2o HeguoawWuM 630pOM OHA ONYCMUIa 2na3a»
u U. 5. JIopoHUHOIL — «n0d e20 Hesudaujum 63215100M OHA ONYCMuUJa 2na3a» — Takke HabJIOOAeTcsl COXpaHeHue CUM-
MeTpuM IJIaHa cofepskaHus U TlaHa BeipaskeHus. [TepeBopn E. 3. BabaeBoit «ecmpemus e2o omcymcmayowjuii 832/1510»
OTJIMYAETCS COXpPaHEHVEM CMMMETPUY IJIaHA COAEPKaHMsI, HO CIBUTOM CMMMETPUM TJIaHa BhIpakeHus. TeMm He MeHee
BapuauT E. D. baGaeBoit uMeeT IKCIIPeCcCHio, YTO MO3BOJISIET CO3/aTh Gojiee sIpKuit 06pas y umMraTens. B BapuaHTe
B. 1. CBITKUHOI «NONYNPUKPbLILA 27143a, U30e2as 6321504 e20 Hesudsawjux 2na3» HabIoaeTcsl acMMMeTpysl TUlaHa cofiep-
SKaHMS U TUTaHA BhIPasKeHMs B IepBOI YacTy KMHeMbI “lowered her eyes” — «noJiynpukpsLia 21a3a», 9To BeAET K UCKasKe-
HMIO BOCIIPUSITHSI OITMCBIBAEMOTIO AEMCTBYS UnTaTeneM. B TakoM ciaydae peub uaeT, 1o MHeHMI0 M. YunbsiMca, O IMHT-
BUCTMUECKO} ommbke. OH BbIAENSIeT TakMe OmMOKM, Kak “microtextual and/or macrotextual: they can be linguistic
(formal), semantic (affecting the sentence), and contextual (affecting the content of the text)” (Williams, 2004, p. 7)./
«MUKPOTEKCTYaJTbHbIE U/VJIM MAaKPOTEKCTYaIbHbIE: OHY MOTYT OBITh JIMHIBUCTUUECKUMY ((hopmMasbHBIMM), CEMaH-
TUYECKUMMU (BIUSIOIMMM Ha MPEJIOKEHME) ¥ KOHTEKCTYaTbHBIMU (BIMUSIIOIMMY Ha COEPsKaHMe TEKCTA)».

®opma kuHeMmbl “figutive flush” J1. T1. IpKuHOI «Geznblii pyMaHey niecHy eli 8 1uY0» TPOSIBIISIET CUMMETPUIO KaK Iiia-
Ha cofiepyKaHusl, TaK U TUIAHA BBIPAKEHVS, TIPY STOM COXPaHSIS SKCIIPECCUBHOCTD, 3aJI0KEHHYIO B OPUTMHAIBHYIO €TU-
Hully repeBoa. B Bapuanrte E. B. OceHeBoJi Hab/TI0IaeTCsT JIEKCUKO-CEMAaHTUUYECKOE TTpeobpa3oBaHMe B MPOLiecce reHe-
panm3auuu mocpercTBOM MeTadhopuueckoro mepeHoca — «3aiulacy Kpackoti». opMbl IepeBOAUeCcKOit AMBEPCUBHOCTHI
M. U. Bekkep, B. 1. CesatkuHOM 1 U. {. JIOpDOHMHO — «IUyo €€... 6CNnbixHY/10» — CUMMETPUUHBI B IIJIaHe COJepKaHMs,
HO TTPOSIBJIIIOT aCMMMETPUIO TUIaHa BBIPAXKEHMS, UTO IMPEACTABIEHO IJIar0jIOM «BCITBIXHYTb» MPY TPAHCKOIMPOBAHUM
MeTtadopuyeckoit KuHemsl “fugitive flush”. BapmuaHT TpaHckogupoBanus E. 3. BabaeBoii npexcTasisieT coboil epeBof,
Ha OCHOBE IIPOTUBOIIOCTABIEHMSI — «IUYO HA KAKOe-mo M2HO8eHUe NOMeMHeI0», YTO TIOAUEPKUBAET OMMChIBA€Mblii KOH-
TEKCT, B KOTOPOM Peub UIET O KpaiiHeli CTereHM 00U IbI M CMUPEHMS C ITPOMCXOISIIIMM IVIaBHOM repovtHy Mait YasutaH,.

(3) “When her wooer turned from her, she rested her arms against the mantel-shelf and bowed her face in her hands”
(Wharton, 2022, p. 111).

B KOHTEKCTe BbISIB/IEHbI 1Be KMHeMbI — “rested her arms”, B KOTOpoii ry1aron “rested” ornpemnensieTcs Kak “to cease
from action or motion: refrain from labor or exertion” (IIpeKpaTUTh eVCTBUE WK OBVsKeHMeE), u KuHeMa “bowed her face
in her hands”, toe rnaron “bow” umeer 3HaueHue “to bend the head, body, or knee in reverence, submission, or shame”
(CKOHAMB 207108y, MeEJIO UNU KOSIEHU 8 3HAK NOUMeHuUsl, NOOUUHEHUS! UIU CMbldad), YIIOTPe6IIseTcs:, YTOObI MOTUEPKHYTh
SMOIMOHATbHOCTh MOMEHTA, MOABEPTIIETrocs MePeBoIYeCKO quBepcubMKaliA, YUTO OTpaskeHO B Tabnuiie 3.



Munonornyeckue Hayku. Bonpocol Teopun u npaktuku. 2025. Tom 18. Boinyck 4 1291

Ta6anua 3. Cnekmp nepegodueckoli dusepcuguxayuu kuvem “rested her arms”, “bowed her face in her hands”

IlepeBOoguMK KoHTekcT

M. U. Bekkep Koz0a n10608HUK nowien K 6b1x00y, OHA ONEPAACH 0 KAMUHHYIO NOKY U ONYCINUIA 207108y HA PYKU
(YopToH, 2011a, c. 161).

E. D. Babaesa OHa cmosina, 0610KOMUBUIUCy HA KAMUH, U, K020a ee 803/1100/1eHHbLil Hanpasu/ics K 0éepu, onycmuaa auyo
Ha pyku (BapTtoH, 1994, c. 113).

JL. I1. Ipkuna Kozda 603n11061eHHbIL ABUHYIICS K 8b1X00Y, OHA NOJIOHCUNA PYKU HA KAMUHHYIO NOJIKY U YPOHUNA HA HUX
2ono08y (Yopros, 2011b, c. 129).

B. 1. CBaTkuHa Kozda ee napmuep, 2epoii-n110606HUK, yice Obll1 8 08epsX, OHA 0OOKAUUBANACH O KAMUHHYIO NOJIKY
u 3akpsleana aadoHamu auyo (YoprtoHs, 2013, c. 151).

E. B. OceHeBa Kozda ee 8o3n1061eHHbIli nogopauusaemcs, umoos! yiimu, oHa, NPUCIOHACL K KAMUHY, 3aKpsléaem Juyo
pykamu (YopToH, 2022, c. 149).

W. 5. JopoHuHa Koz0a 803n1065eHHbIl 0MB0pauUBaAncs 0m Hee, OHA KAAAA CKPEWEHHble PYKU HA KAMUHHYIO NOJIKY
u onyckana Ha Hux 201108y (YopToH, 2024, c. 145-146).

®dopMblI IepeBoIUecKoi muBepcuBHOCTH M. Y. Bekkep — «onepsiace», E. D. BabaeBoii — «o610komusuice», B. V. CBIT-
KUHOI — «o00kauueandace», E. B. OceHeBoit — «npucnoHsce» — v JI. I1. IpKUHOI — «Nonoxuna pyKu» — SiBISIIOTCS YCTONYM-
BbIMM 3KBMBAJIEHTaMM K OPUTMHAJIbHOV KuHeMe “rested her arms”, HO TeM He MeHee IPOSIBSIOT aCMMMETPUIO IIaHa
BbIpakeHus1. [ToTeHIMan mepeBogHoro BapuaHta W. §I. JTOPOHMHOJ yTpauMBaeTcs, T. K. HAOJIOJAeTCs IpUMeHeHMe
TprieMa 106aBJIeHNsT, B X0[ie KOTOPOTO YIIOTPe6IISIeTCsT IPUUYACTHe «CKpellleHHbIe», UYTO BeIeT K aCMMMeTpuM IlaHa Co-
Jep>kaHusl U TUIaHa BhIPasKeHMUS.

IIpu TpaHCKOAMPOBaHMM BTOpOI1 KuHeMbl “bowed her face in her hands” B BapuaHTax nepeBoma M. U. Bekkep —
«OMYCTU/IA TOJIOBY Ha pyKu», JI. I1. IpkuHOI — «ypoHwna Ha Hux 20108y» — u W. §1. [JIODOHUHO — «0nycKana Ha Hux 2010-
8y» — Hab/I0JIaeTCsl COXpaHeHue TIOTeHIMala TepeBOaYecKoil IMBEPCUBHOCTM BBUIY TOTO, UYTO COXPAHSETCS CMMMET-
pust 060MX MJIAHOB, HO YTPAUMBAETCS IKCITPeCCUBHOCTD. Toraa Kak nepeBobl B. V. CBITKMHOI — «3aKpbIBasIa JIaJOHS -
mu auno» — u E. B. OceHeBOI — «3aKpbIBaeT JUILO pyKaMu» — MPOSBISIOT aCMMMETPUIO KaK IUIaHA CONEPXKaHWUS,
TaK U IIJIaHa BbIPa’KE€HMsI, HECMOTPA Ha TOT Cl)aKT, YTO OAaHHbIE€ BAPMAHTBI SABJIAIOTCS YCTO]Z‘-II/IBI:IMI/[ SKBUBAJIEHTAMU
TIpM Nepefaye JaHHO KMHEMbI Ha PYCCKUIA SI3bIK, TO €CTh Pean3yeTcsi aCMMMeTPpUYHas IlepeBofY€eCKast AMBEPCUBHOCTb.
Kunema B BapuaHrte E. 3. BabaeBoii — «OmycTIa U0 Ha PYKM» — SIBJISIETCS CUMMETPUYHOM KaK B IUIaHE COMepsKaHus,
TaK ¥ B IJIaHe BbIPAXKEHUST, XOTS HAO/TI0IaeTCs YaCTUYHAS IIOTePsT IKCIIPECCU JTAHHOTO BhIpaskeHMsI.

Ilepesodueckas dusepcugukauusa u nepesodueckds oueepcUBHOCMb MaKem pomana 3. YopmoH
Iasnee GBI BBISIBJIEH PSIJT TAKEM.
(1) “Mrs. Welland came first, on the arm of her eldest son” (Wharton, 2022, p. 178). IIpencraBieHHast TakeMa VIMeeT
B CBO€i1 ceMaHTHKe cieayiolee: “holding one’s arm” (mepskach 3a pyKy). [lepeBoiHbIe BAPMAHTbI TAKEMbI OTPasKEHBI
B Tabuie 4.

Ta6auua 4. Cnekmp nepesodueckoli dusepcupuxayuu maxemst “on the arm of”

ITepeBomuMK KoHTekcT
M. U. Bekkep Bnepedu, nod pyKy co cmapuium cstHom, wiia muccuc Beanand (Yoptos, 2011a, c. 236).
E. D. babaeBa Iepsoii sowna muccuc Beanaro. Ee gen cmapwiuti coid (BapToH, 1994, c. 172).
JI. T1. SIpkuHa Muccuc Yannauo wina nepgoti, nod pyxky co ceoum cmapwium cotHom (Yoptos, 2011b, c. 206).
B. 1. CBgaTKMHA Ilepeoti souwna muccuc Beanand nod pyky co ceoum cmapwium cotHom (YopToH, 2013, c. 240).
E. B. OceneBa Ilepeotii wna, onupascs Ha pyKy cmapuiezo coiHa, muccuc Yaunauo (Yoptos, 2022, c. 230).
1. 51. JopoHnHa Muccuc Yennano wina nepgoti, onupasacs Ha pyky cmapuiezo coiHa (YopTtoH, 2024, c. 227).

®opMbl TIepeBOAYECKOi guBepcuBHOCTY M. Y. Bekkep, JI. I1. SIpkuHoii 1 B. Y. CBATKUHOI — «100 pyKy» — TIOTHOCTHIO
CUMMETPUYHBI B TUIAHE COAEePyKaHMsI U B TUIAHE BhIPasKeHMs, HO B TAKOM CJIyJyae JAHHAs TaKeMa He VMeeT MOTeHIMaia
TepeBOAUECKOi AuBepcudUKaIM, T. K. MHBapMaHTHA BO BCEX IMpeACTaBIeHHbIX MmepeBogax. Torma kak E. B. OceHeBa
u W. 4. J[lopoHuHa nmpuberaT K CMHTAKCMUYECKOi TpaHchopMalny 1 TiepeIaloT JaHHYI0 TaKeMy TPy IOMOIIIM Jeerpu-
YaCTHOTO 060pOTa «ONUPAscy Ha pyKy», UTO BeIeT K HapylIeHnI0 CMMMETPUU TJlaHa BbIpakeHus. B BapuaHTe mepeBoa
E. D. BaGaeBoit Ha6momaeTcss MpUMeHeHMe MpreMa WieHeHMs, UTO BeleT K OMYLIEHWIO MpeaCTaBIeHHOM TaKeMbl
TIpY TIePeBOJIe ¥ yTpaTe CTMIMCTAYECKOI OKPACKMA.

(2) “She went up to Archer, and taking one of his cold hands pressed it quickly against her cheek” (Wharton, 2022, p. 324).

DKCITpeccHs MpeICTaBIeHHOTO TAKTUIBHOTO AEVICTBIUS CO CTOPOHBI TePOVHM OTPAsKaeT BbICOKYIO SMOILIMOHATBHOCTD
MOMEHTa, TTPOKMBAEMOTO MePCOHAaKaMM, OTPaKEHHOTO B OBYX Takemax: “taking one of his cold hands” n “pressed it”,
nepeBogyuecKkas quBepcuduranys KOTOphIX MpeAcTasieHa B Tabauie 5.

IlepeBogueckas nguBepcuBHOCTL M. U. Bekkep, E. B. OceneBoii 1 U. £. [JOpOHUHOI — «8346... npuxania» — 3aKI04aeTcs
B COXpaHEHUM CMMMETPUM KakK B IUIaHe COfiepskaHMsl, Tak M B IUIaHe BbIPaskeHMsT MCXOMHBIX TakeM “taking... pressed”.
B BapuaHTe TpaHCKOOMPOBaHMs OBYX Takem JI. I1. IpKMHOI — «IIpysKaia» — HAabJII0IAeTCsT OMyLIeHye IIPUJYaCTVsI TIEPBOTO
“taking”, yTO TIPMUBEJIO K OITYLIEHWIO ITePBOI TakeMbl. TpaHCKOAMpPOBaHME NAHHON TakeMbl “taking... pressed” B. Y. CBsiT-
KMHOI KaK «838/1d... NPUIOXUIA» BeJeT K aCMMMETPUY TUIaHa BbIpaskeHMs, T. K. HABIIOMaeTCs CMHTaKCMUecKasl 3aMeHa
YIeHOB TpeyiokeHust. B BapuanTe E. D. BabaeBoit «npogena 1adoHsio No ezo ujexe» TPOVCXOAUT OIMyIIeHe KaK MepBoit
TakeMbl “taking”, Tak v1 BTOpoii “pressed it”. B pe3ysbTaTe 00€ TaKEMBI SIBJISTFOTCS] HYJIEBBIM 3HAKOM.
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» «

Ta6auua 5. Cnekmp nepegodueckoli dusepcupuxayuu makem “taking one of his cold hands”, “pressed it”

ITepeBOomuMK KoHTekcT
M. U. Bekkep Ona nodowina Kk Apuepy u, 83518 ez0 Jie0siHyI0 pyKy, nopsleucmo npuxcana K ceoeti ujexke (Yopton, 2011a, c. 402).
E. D. babaeBa Ona nodouina Kk Apuu u 6sicmpo npoeena 1adoHsi no ezo ujeke (Baptou, 1994, c. 307).
JI. T1. SIpkuHa Mbsii nodowwna k Apuepy u nopsleucmo npuxcana x ceoeti wexe ezo pyky. OHa 6s1a J1edsHoLl
(YoproH, 2011b, c. 374)
B. U. CBaTkuHa MBbii nodusnace u, nodotios k Auepy, 8351a €20 X0100HY0 PYKY U 0bICMPO NPUTOHCUIA K C80ell
notnaguweti ujexe (YoptoH, 2013, c. 423).
E. B. OceneBa ITodolids kK Apuepy u 8356 €20 X0JI00HYI0 PYKY, OHA Ha ceKyHOy npuxcana ee K ujeke (YoptoH, 2022, c. 410).
. 5. JopoHuHa M>sii nodowna xk Apuepy u, 8316 8 pyKu €20 X0J100HYI0 JIad0Hb, 6bICMPO NPUNCANA ee K c8oeli ujeKe
(YopToH, 2024, c. 400).

(3) “She flung her arms about his neck and pressed her cheek to his” (Wharton, 2022, p. 313).

Takema “flung her arms”, B coctaB KoTopoit BxonuT riaroi “fling” co sHaueHreM “to move in a brusque or headlong
manner” (IBUraThbCsl Pe3KO UM CTPEMUTENIBHO), U TakeMa “pressed her cheek to his” OTpakalOT CTeIleHb B3aMMOOTHOIIIE-
HMIT MKy TepOosSIMM Y X SMOLIMOHAIbHYIO 6/1130CTb. [lepeBomueckas muBepcuduKalius oTpakeHa B Tabuiie 6.

» «

Ta6anua 6. Cnekmp nepegodueckoli dusepcupuxayuu makem “flung her arms”, “pressed her cheek to his”

ITepeBomuMK KoHTekcT
M. U. Bekkep OnHa Gpocunacs eMy Ha e U Npuxcanacsy ujexoti Kk ezo auuyy (Yopros, 2011a, c. 402).
E. D. BabaeBa OHa o6euna pykamu ez20 ulelo U Npuxcanacs uiekoli K ezo auyy (Bapros, 1994, c. 289).
JI. T1. SIpkuHa OHa o6HANa e20 U npucanacs wexoli K ezo ujexke (Yoprtos, 2011b, c. 361).
B. 1. CBaTkuHa Mb>ii o6eéuna pykamu wiero Auepa u npuxcanacs wekoti K ezo weke (Yoptos, 2013, c. 410).
E. B. OceHeBa OHa obeua pykamu ezo uleio U NpuXcandace ujekoli K ezo ujexe (Yopton, 2022, c. 396).
. 51. JopoHnHa OHa o6euna pykamu ezo0 ulelo U npuxcanacs ujexoii K ezo ujexke (Yoprtos, 2024, c. 388).

TMoreH1an nepeBoAueckoil auBepcuBHOCTH Gopm B. WM. CBATKMHOI — «o08una pykamu wero», E. 3. BabaeBoii,
E. B. OceneBoii 1 U. §. [IOpOHUHOIT — «008UId PYKAMU €20 weto» — BbipaskeH Ha 50% BBUOY TOTO, UTO II€PEBOIHbIE €I/-
HUIIbI CUMMETPUYHBI KaK B IVIaHE COJlepyKaHMs, TaK U TJIaHe BbIpaKeHUs, HO HeMATpaabHbI B CTUJIMCTUYECKOI OKpacke.
Torga Kak BapuaHT M. Y. Bekkep «6pocunaces emy Ha wier U NPUXaadcey uiekoti K e2o uly» CUNTAETCS YCTONUMBBIM IK-
BUBAJIEHTOM U IPUAAET SIPKYIO CTUJIMCTUUECKYIO OKPacKy JaHHOMY KOHTEKCTY, HO TeM He MeHee ITPOSIB/IsieT aCUMMeT-
puto TuiaHa BbipaskeHust. B BapuanTe JI. 1. IpKUHOI «00HAIa e20» HABMIOHAeTCs YIIOTpebieHne pyemMa reHepanmsa-
MM, YTO BeIeT K aCMMMeTpuM IUlaHa BbIpaxkeHus. Takema “pressed her cheek to his” B mepeBogax JI. II. SIpKuHOJA,
B. U. CeatkuHOIj, E. B. Ocenesoii u 1. 5. [IOpOHMHOI — «npusxcanacs wexoll K e2o wexke» — TpaHCKOOUPYeTCs IIPU [IOMO-
1Y TIpYieMa KOHKPeTMU3aluu, YTOObl KOMIIEHCUPOBATbh MMIUIMIIATHOCTD M aHATUTUYHOCTb aHIJIMIACKOI TPAMMATHKMH,
YTO BeJeT K YIOTPeONeHUIO YCTOMUMBOTO PYCCKOTO SKBMBAJIEHTA, OIMMCHIBAIOIIETO AAHHBIN TaKTUIbHBIN KecT. Ba-
puaHT E. D. Bab6aeBoii 1 M. . Bekkep «npuxcanace wexoti K e2o Jiuyy» MpOSIBISIET aCMMMETPUIO KaK IIaHa Colep>KaHMus,
TaK U [JIaHa BhIpaykeHUsI [Ipyu ITepeBojie Ha PYCCKUIA SI3BIK.

TaxkuM 06pa3oM, JaHHAS TaKeMa He MMeeT IMOTeHIMaa TepeBOJYeCcKoi TMBEPCUBHOCTH, IIPU KOTOPOIt B PYCCKOM
repeBoJie COXPAaHSIeTCS CMMMeTPUSI TIaHa COePsKaHMsI U TIaHa BhIpaykeHUSI U ee SKCIIPeCCUBHOCTb.

IpecTaB/aeHHbI CIIEKTP IMePEeBOIUYECKON AvBepcudUKaLUK C TTOCIeqYIONIel MHTepIIpeTanyeil mepeBogyecKoii
JIMBEPCUBHOCTH CITOCOGCTBYET KOMIIEKCHOMY OCMBICJIEHUIO ITPOIiecca MHOKEeCTBEHHOI TTePeKOIMPOBKYU CPeICTBAMMU
DPYCCKOTO SI3bIKa KMHEM U TakeM, BbISIBJIEHHBIX B pOMaHe aHIIMIICKOIi MMCcaTebHULIBI.

3ak/ouyeHue

ITpoBeeHHOE MCCAeA0BaHYE TO3BOIWIIO IPUIATHU K CIeIYIOUIVIM BbIBOZAM.

Pa3BuTHE KOHIEMIINM TIePEBOYECKOIi MHOKECTBEHHOCTHM U TIOSIBJIEHME MCC/Ie0BaTebCKOTO TIpyeMa MepeBo-
YeCcKoil ayBepcuduKanyy Co3hanu YCAOBUS IJIsl MHTEPIIpeTalMy IepeBOAYECKOl UBEPCUBHOCTY €OVHULL XYA0XKe-
CTBEHHOTO MH(POPMATUBHOTO KOJIA.

B CI0XKeTHO-TEKCTOBOJ paMKe poMaHa . YOPTOH «D1oxa HEBMHHOCTU» 3HAUMMBIMU JIJIST PACKPBITHS 3aMbIC/Ia aB-
TOpAa MpeCTAIOT IBa TUIA eAVHUI] MHGOOPMATUBHOTO KOJIa, @ UMEHHO KMHEMBI ¥ TaKeMbl Kak MapKepbl «<HeBepOasIb-
HOTO Koza» (JanwmieHko, 2016, c. 9), mpolecc TpaHCKOAMPOBAHMSI KOTOPBIX M3/I0KEH B JAHHO CTaThe.

B mccnemoBaHuy B KaueCcTBe pe3y/IbTaTOB MEepeBOTUECKOI quBepCUMGbUKAIIMYU TTPEICTaBIeHb KOHTEKCTHI MIECTH TTe-
PEBOMIOB KMHEM M TAKEM POMaHa Ha PYCCKUIA SI3bIK, YTO MO3BOIMIIO JOCTUYb ITOCTABJIEHHO 1[e/IX U BbISIBUTH MHTEPIIpe-
TATUBHYIO CIEIMMUKY CrieKTpa QYHKIMOHUPOBAHMS ITEPEBOAUECKON IMBEPCUBHOCTY KMHEM M TaKeM, KOTOPast 3aK/I0-
YaeTcsl, BO-TIEPBbIX, B COYETAHUM CMMMETPUYHBIX ¥ aCMMMETPUUYHBIX BAPMAHTOB NEPEBOAUECKON TMBEPCUBHOCTU KU-
HEM U TaKeM, BO-BTOPbIX, B IIPEBAIMPOBAHNM aCMMMETPUUYHBIX BAPMAHTOB IT€PEBOTUECKON IMBEPCUBHOCTY KaK KMHEM,
TaK ¥ TakKeM HaJl CUMMETPUYHBIMY BapMaHTAMM, UTO TIO3BOJISIET ITPUIATU K BBIBOAY O TOM, UTO TEHIEHIIVUS TIPEBATUPO-
BaHUSI aCMMMETPUYHOCTM B TIEPEBOAUECKOI OUBEPCUBHOCTY HE 3aBUCUT OT KOJIMYECTBA CYILECTBYIOIIMX MEPEBOTHBIX
BapMaHTOB, ACMHXPOHHBIX TI0 BpeMeHM CO3JaHMs, B COCTABe IMePeBOAUECKON AUBePCUBIKAIIN.
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B kauecTBe MepCIIeKTUBbI JaHHOI'0 MCCJIeJOBaHNMS BUOANUTCA IIPUMMEHEHME MHTEPIIPETATUBHOIO ITOOX0Oa K I1epe-

BOIYECKOl MMBEPCUBHOCTY MHBIX AVHUI] XyTOKEeCTBEHHOTO0 MHGOPMAaTUBHOTO KOMIa, UTO 6yIeT Croco6CTBOBAThH
(bopMUPOBaHNIO KOMIUIEKCHOI MHTEPIIPETATUBHOM MOJeI Pe3yIbTaTUBHOCTM IePeBOAUECKON AuBepCUGUKaALN
B /106071 TIape SI3bIKOB.
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